
Caisse Nationale de l'Assurance Maladie
des Travailleurs Salariés  Sécurité Sociale

Circulaire CNAMTS
MM et MMES les Directeurs

Date :
22/01/88 des Caisses Primaires d'Assurance Maladie

des Caisses Générales de Sécurité Sociale
Origine : des Départements d'Outre-Mer
DGR

Réf. :

DGR n° 2182/88

Plan de classement :
50

Objet :

CONDITIONS D'OCTROI DES SOINS MEDICAUX AUX ASSURES SOCIAUX DU REGIME SUEDOIS
PENDANT UN SEJOUR TEMPORAIRE EN FRANCE.

Diffusion de la lettre ministérielle n° 1163 du 29/10/87. L'attestation nationale d'assurance, délivrée par
l'organisme suédois, permettant de bénéficier des prestations en nature du régime français de sécurité sociale,
est remplacée à partir du 1/12/87 par le certificat d'assurance maladie annexé à la présente circulaire.

Pièces jointes : 0 1

Liens :
Mod.circ DGR 1646/84

Date d'effet : Date de Réponse :

Dossier suivi par :



Téléphone :

@



MM et MMES les Directeurs

28/01/1988 des Caisses Primaires d'Assurance Maladie
des Caisses Générales de Sécurité Sociale

Origine  : des Départements d'Outre-Mer
DGR (pour attribution)

N/Réf. : DGR N° 2182/88.

Objet : Conditions d'octroi des soins médicaux aux assurés sociaux
du régime suédois pendant un séjour temporaire en France.

La présente circulaire a pour objet de vous communiquer la lettre
ministérielle n° 1163 du 29 octobre 1987, relative à la délivrance des
soins médicaux aux assurés sociaux du régime suédois en cas de séjour
temporaire en France.

L'organisme suédois a précisé qu'à compter du 1er décembre 1987,
l'attestation nationale d'assurance (jointe à la circulaire DGR n° 1646/84
du 27 août 1984) a été remplacée par le certificat d'assurance maladie
annexé à la présente circulaire.

Ce document comportant maintenant l'indication des membres de la
famille, permet en conséquence, de servir à ces derniers les prestations.

Les autres dispositions restent inchangées.



Vous voudrez bien informer la Division de la Réglementation de la Caisse
Nationale de l'Assurance Maladie des Travailleurs Salariés de toutes
difficultés pouvant résulter de l'application des présentes dispositions

L'Adjoint au Responsable
de la DGR

A. BOUREZ

PJ : Certificat d'assurance maladie
*Lettre Ministérielle n° 1163 du 29 octobre 1987*

@NV



Sverige - Sweden - Schweden - Suède - Suecia - Svezia

Intyg
om sjuikförsäkringstillhörighet i Sverige

Datum
Date - Fecha - Data

FÖRSÄKRINGSKASSAN

National Social Insurance Office Certificate of social insurance in Sweden
Allgemeine Versicherungskasse Bescheinigung über Krankenversicherung in Schweden
Caisse Publique d'Assurances Certificat d'assurance maladie en Suède
Caja del Seguro Social Certificado de seguro de enfermedad en Suecia
Istituto di Prévidenza Sociale Certificato di assicurazione malattia in Svezia

Försäkrad Person insuret - Versicherte/-r. Assurés - Beneficiario - Persona assicurata
Namn Name - Nom - Nombre y apellidos - Nome

Adress Adress . Anschrift . Adresse . Direccion . Indinzzo

Personnummer Nat. Reg. No (Year, month, day - personal code)
(Ar, manad, dag - födelsenummer och Personenkennziffern (Geburtsjahr, monat, tag - Kennzahl)
kontrollsiffra) Numéro d'identification (année, mois, jour - numéro personnel)

Nüm. Registro Civil (Ano, mes, dia - num, personal de identidad)
Numéro personale (Anno, mese, giorno - numéro personale
individuale)

Medföljande familjemedlemmar
Accompanying family members - Begleitende Familienangehörige - Membres de la famille accompagnants -
Familiares acompanantes - Membri della famiglia al seguito
Personnummer Nat. Reg. No - Personenkennziffern Namn Name - Nom - Nombre y apellidos -Nome
Numéro d'identification - Nüm. Registro Civil - Numero personale (Komplettera personnummer med barnets/barnens namn)

Giltighetstid
Validity of cerficiate - Gültigkeitsdauer des Bescheinigung - Durée de validité du certificat
Validez del certificado -Durata di validita del certificato
Intyget gäller from tom

This certificate is valid from to inclusive
Diese Bescheinigung gilt ab bis einschl.
Le présent certificat est valable du  au är-mänad-dag
El certificado es valido desde el hasta el year-month-day
Il certificado é valido dal al Jahr-Monat-Tag

année - mois - jour
ano-mes-dia
anno-mese-giorno


